
Tokyo Olympics to proceed without international spectators due to
COVID-19 concerns.

The decision was announced by the Japanese government and the
International Olympic Committee on Saturday.

The move comes as Japan struggles to contain a recent surge in
COVID-19 cases, with Tokyo under a state of emergency.

The decision will have a significant financial impact on the
organizers,who were counting on revenue from ticket sales to offset
the costs of hosting the Games.

Athletes will still be allowed to compete, but the absence of
international fans is likely to dampen the overall atmosphere of the
event.　70~100　中級
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Tokyo Olympics to proceed without international spectators due to
COVID-19 concerns.
（東京オリンピック、COVID-19の懸念で国際観戦者なしで進行へ。）

The decision was announced by the Japanese government and the
International Olympic Committee on Saturday.
（ この決定は、土曜日、日本政府と国際オリンピック委員会から発表さ

れました。）

The move comes as Japan struggles to contain a recent surge in
COVID-19 cases, with Tokyo under a state of emergency.
（この決定は、日本が最近急増したCOVID-19感染者の抑制に苦慮して
おり、東京は非常事態に陥っているためです。）

The decision will have a significant financial impact on the
organizers,who were counting on revenue from ticket sales to offset
the costs of hosting the Games.



（この決定は、主催者に大きな経済的影響を与えることになります。）

Athletes will still be allowed to compete, but the absence of
international fans is likely to dampen the overall atmosphere of the
event.
（選手の出場は認められるが、海外からのファンの不在は大会全体の

雰囲気を悪くする可能性がある。）


